
DIRECTIVE

DIRECTIVA 2007/3/CE A COMISIEI

din 2 februarie 2007

de modificare, în scopul adaptării la progresele tehnice, a anexelor I și II la Directiva 96/74/CE a
Parlamentului European și a Consiliului privind denumirile textilelor

(Text cu relevanță pentru SEE)

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene,

având în vedere Directiva 96/74/CE a Parlamentului European și
a Consiliului din 16 decembrie 1996 privind denumirile
textilelor (1), în special articolul 16 alineatul (1),

întrucât:

(1) Directiva 96/74/CE stabilește normele de etichetare sau
marcare a produselor, în ceea ce privește compoziția de
fibre textile a acestora, în scopul protejării intereselor
consumatorului. Produsele textile pot fi comercializate
pe piața comunitară numai în cazul în care sunt în
conformitate cu dispozițiile directivei menționate
anterior.

(2) Având în vedere descoperirile recente ale unui grup
tehnic de lucru și pentru a adapta Directiva 96/74/CE
la progresele tehnice, este necesar să se adauge fibra
elastolefină în lista de fibre din anexele I și II la
directiva menționată anterior.

(3) Directiva 96/74/CE trebuie, așadar, să fie modificată în
consecință.

(4) Măsurile prevăzute în prezenta directivă sunt conforme
cu avizul Comitetului pentru sectorul directivelor refe-
ritoare la denumirile și etichetarea produselor textile,

ADOPTĂ PREZENTA DIRECTIVĂ:

Articolul 1

Directiva 96/74/CE se modifică după cum urmează:

1. La anexa I se adaugă următorul rând 46:

„46 Elastolefină Fibră compusă din cel puțin 95 % (din
masă) macromolecule parțial reticulate,
formate din etilenă și cel puțin o altă
olefină, și care, alungită sub o forță de
tracțiune până când atinge o dată și
jumătate lungimea inițială, revine rapid
și în mod substanțial la lungimea
inițială, de îndată ce forța de tracțiune
încetează să mai fie aplicată.“

2. La anexa II se adaugă următorul punct 46:

„46 Elastolefină 1,50“

Articolul 2

(1) Statele membre pun în aplicare actele cu putere de lege,
normele și actele administrative necesare pentru a se conforma
prezentei directive cel mai târziu până la 2 februarie 2008.
Comisiei îi sunt comunicate de îndată de către statele membre
textele acestor dispoziții, precum și un tabel de corespondență
între aceste dispoziții și prezenta directivă.

În cazul în care statele membre adoptă aceste dispoziții, ele
cuprind o trimitere la prezenta directivă sau sunt însoțite de o
asemenea trimitere la data publicării lor oficiale. Statele membre
stabilesc modalitatea de efectuare a acestei trimiteri.

(2) Comisiei îi sunt comunicate de către statele membre
textele dispozițiilor esențiale de drept intern pe care le adoptă
în domeniul reglementat de prezenta directivă.
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(1) JO L 32, 3.2.1997, p. 38. Directivă, astfel cum a fost modificată
ultima dată prin Directiva 2006/3/CE a Comisiei (JO L 5, 10.1.2006,
p. 14).



Articolul 3

Prezenta directivă intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii
Europene.

Articolul 4

Prezenta directivă se adresează statelor membre.

Adoptată la Bruxelles, 2 februarie 2007.

Pentru Comisie
Günter VERHEUGEN

Vicepreședinte
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